兼职译员聘用协议    

                   公司（以下简称甲方）因业务需要，聘用              （以下简称乙方）为兼职翻译员。双方本着平等自愿的原则，经协商一致签订本合同并共同遵照执行。

乙方自愿接受甲方聘用，担任甲方的兼职翻译员，并根据甲方需要不定期参加笔译工作。

乙方担任甲方兼职译员的主要职责如下：

熟练掌握笔译的有关理论，方法和技巧，以保证翻译工作的质量。

乙方一经要求接受某一工作后，则务必贯穿工作的始终，并在保证质量的前提下，按时完成任务。

乙方保证翻译工作的正常进行，若确因乙方有不可抗拒的因素而无法继续该项目的翻译工作时，需提前通知甲方并提出足够理由及相关证明，甲方酌情解决。

对于相关文稿、专利、版权、商业秘密、商标及其它知识产权的翻译，甲方享有唯一所有权。乙方无权以任何形式，包括直接、间接、口头书面等形式将一切本协议第一条规定的保密信息向任何第三方提供、复制或销售。乙方及其相关人员不得使用甲方作为保密内容的技术谋利，也不得出售或赠与这些保密内容给任何第三方从事生产或经营。若乙方不遵守保密原则，甲方有权扣除相关劳务费并要求乙方赔偿甲方的相关经济损失，同时乙方立即除名作为惩罚。

乙方在合同期内，不得利用甲方翻译人员的身份从事与甲方委托项目无关的活动，不得利用为甲方提供翻译服务的机会在未得到甲方许可的情况下和客户联系并为客户提供翻译业务,否则视为放弃本合同所约定的所有乙方权利，甲方将依法追究乙方的法律责任并索取经济赔偿。

乙方受聘后即视为接受本合同约定的惩罚条例和有关管理制度。

译员服务报酬与个人信息

1、劳动报酬：语种       中译外按     元每千中文字结算 ，外译中按      元每千中文字结算：字数核算以word字数统计中第二行“字数”为准。

2、个人信息：姓名：       性别：      年龄：        
手机号码：                               

邮箱地址：                              
3、接收稿费之银行账户信息：

持卡人姓名：                                                        

开户行名称：                                                        

银行卡号：                                                          

说明：

甲方在隔月的    日支付乙方当月所有稿费，如果乙方未按时交稿，则需相应的扣除此项目的劳务费。

若客户对翻译质量不满意，乙方需及时对稿件进行及时修改并交付至甲方。稿费的支付根据修改后的交稿时间顺延。

乙方受聘后，为甲方编外兼职人员，不享受甲方的劳动保险，劳动保护和福利待遇。

本合同有效期为一年。

本协议一式两份，甲乙双方各执一份，同等有效。

甲方公章：





                  乙方签名：

负责人签名：                                     身份证号：

201 年   月    日                           201 年   月    日

